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A törvényszéken.
Elnök. Vádlott, önt az a vád terheli, hogy megitta gaz­

dájának a borát.
Vádlód. Nem igaz, nagyságos elnök úr, hiszen én 

nagyon jól ismerem gazdámnak a borait.

V múlt.
gyik nap elmúlik,
A másik követi,
Ma örül még szivünk. 
Holnap már bú lepi.

S mint fényes tűzvonal 
A hullócsillagot, 
Kísérnek mindenütt,
A régi, vig napok.

Oh, múltúnk nem hagy el, 
Majd mindig megjelen :
A szempillánkra ül 
Egy könycsepp képiben.

A rkosi Ödön.

I'anitó : Hol voltál Bandi? Mivel igazolod, hogy 
elkéstél?

Ilandi : Tetszik tudni, a mama és a tata verekedtek s 
megvártam a végét, hogy ki lesz az erősebb. Es képzelje, 
tanító ur, a mama győzött!

Yiyasz.

I. Mit szólsz hozzá, Emmára ezer forintot költöttem 
és mégis ki kosarazott!

lí. Örülj neki.
A. Miért ?
II. Gondold meg, mennyibe került volna, ha nőül ment 

volna hozzád ! ?
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Kalandok liősv.
(Humoreszk.)

A kis weckeróra már a tizet verte el eredménytele­
nül, hogy végre is Ágnes asszonynak kellett összeszedni 
csekélyke erejét, hogy Boldizsár urat felébreszthesse 
édes álmából. A jó lélek hagyta volna akár délig is 
pihenni, mert hát néhai férje utáni tapasztalatból tudja, 
hogy lumpolás után édes a nyugalom. Boldizsár úr pedig 
lumpolt. Tegnap elseje volt, íizetés, ma meg vasárnap 
vagyon, hivatal úgy sincs, ennélfogva rá érhetne kipi­
henni az éj fáradalmait. Nem csoda hát, hogy mérgesen 
rá förmedt Ágnes asszonyra, a miért őt felránczigálta 
álmából. Már ép nem a kátéból keresett szavakat, hogy 
mérgét kiöntse, midőn megérté, hogy őt keresik, pláne 
nem is czivilek, hanem tisztek.

Boldizsár úr homlokán gyöngyökben tört elő a verejték, 
tudta, hogy valami bajnak kell lenni, mert ő szegény 
hivatalnok létére csak maga fajtájú czivisekkel társalgott; 
katona ügyben nem kereshetik. Nem katonaszökevény, 
mert hál Istennek untauglich volt. Hogy pedig most 
mégis katonák jönnek az ő szerény hajlékába, ez nem 
megtiszteltetés lehet. Azért izgatottan szedte magára 
ruháit s fogadá a tiszteket. A bemutatkozás után nagy 
lön az ámulata. A tisztek megbízottak voltak s eljöttek 
Boldizsár úr segédeivel konferálni. Boldizsár úrban el­
állt a szó a hallottakra. Absolut tudomása sem volt sem­
minemű afférról, a tegnapi dolgokra egyáltalán nem em­
lékezett. De a tisztek kezében volt a dokumentum, az ő 
névjegye, meg azután ő csakugyan ott mulatott a kér­
déses vendéglőben, az is igaz, hogy széles jó kedve volt: 
de hogy azt a tiszt urat, a ki miatt most fölkeresték, 
megsértette, volna arról nem tud.

A tisztek látván, hogy egy még most sem teljesen 
józan egyénnel van dolguk, eltávoztak, mondván, hogy 
este nyolez órára újra itt lesznek, mikorra a segédeket 
elvárják, mert ellenkező esetben N. főhadnagy szavának 
áll s a nyílt utczán fogja őt megkorbácsolni.

Ugyan Boldizsár urnák ez utóbbi kijelentés tetszett 
legjobban, mert hát néhány korbácsütésbe még belé nem 
hal az ember, mig ellenben ha megverekszik . . . erre a 
gondolatra a hideg járta át, hírből tudván, mily félelmes 
párbajhős a főhadnagy, a kinek már két halálos végit 
párbaj terheli lelkét.

Azonban nagy szégyen a megkorbácsolás ; a hivatal­
ban örökös gúny tárgya volna kollegáinak, ez okból, bár 
egész testében remegett, elszánta magát: jöjjön, a minek 
jönni kell. Azután pedig mint egy utolsó órájára készülő, 
asztalhoz ült. levelet irt, melynek borítékjára irta : «Vég­
rendeletem.» Ha most a főhadnagy látná, okvetlenül el­
állna szándékától, a párbajtól, oly kétségbeesetten, meg­
történ nézett ki. Nem is csoda, mikor az ember még élte 
legjava korában van, midőn a szerencse egy aranyszőke 
babuska képében kezd rá mosolygani s nincs már ment­
ség, meg kell halnia nehány óra múlva s hozzá oly ok

miatt, melyre egyáltalán nem emlékszik, vagy legalább is 
beszámíthatatlan állapotban követett el.

Kész lévén az Írással, melyben bevaVá ideáljának sze- 
I relmét s elbúcsúzik tőle örökre, a levelet fiókjába tette, 

aztán pedig rohant hazulról, hogy segédeket keressen, 
mert ha estig sem szerez, akkor még azzal a másik kettő­
vel is meggyűlhetik a haja.

Este pedig, midőn a tisztek eljöttek, a jó Ágnes asszony 
azzal fogadta őket. hogy Boldizsár úr dél óta nem volt 
honn. Vártak rá egy órát, kettőt, mindhiába, sem ő, sem 
segédeinek hire hamva. Végre is a tisztek kijelenték, 
hogy ily gyáva ficzkóval még nem volt dolguk, mely di- 

I szes titulust rá firkantották a jegyzőkönyvre. A jó Ágnes 
asszonyt szörnyen megijesztették ezen előtte érthetetlen 
történtek, de még jobban elképedt, midőn gazdája éjjelre 
sem. sőt másnap sem jött haza. Kezeit tördelve mondá 
mindenkinek, hogy gazdáját megölték, vagy öngyilkos 
lett, A mikor megtalálták a «végrendeletem» czimti le­
velet, semmi kétség sem forgott fenn többé.

*

De lnít hová is tűnt el Boldizsár úr? Mi történt vele? 
A mint hazulról kétségbeesetten elrohant, egyenesen se­
gédek után akart nézni, de bomlott agyában hamarosan 
más gondolatok támadtak. Miért ne csináljon magának 
utoljára egy jó napot, midőn zsebében van még majd az 
egész gázsi, minek szórja el ezt orvosra, kocsikra, mikor 
a halált elvégezheti egy olcsó buldoggá) is. í gy is tett, 
vett revolvert, aztán egyenesen betért egy hírneves ét­
terembe, hol pompás etkek és italok közt gondolkodott 
szomorú sorsán. Minek is álljon ki azzal az emberrel, a 
halál így is, úgy is biztos, inkább öngyilkos lesz, de előbb 
még utoljára kiveszi az életből it javát.

S Boldizsár úr gondolatainak csakugyan helyt állt. a 
fizetesenek teljesen nyakara hágott, o pediglen teljesen 
beilluminálodott. Ezen állapotában azonban nem gondolt 
többé már az öngyilkosságra, hanem valóságos Don 
Quijottének képzelte magát. Éjfél lévén, hatalmas scénát 
csapott, hogy az ablakok csak úgy nyiladoztak ki egy­
más után, ő meg folytatta diadalutját, tetszett neki, hogy 
az egyes megkésett éji vándorok mily ijedelmesen mene­
külnek előle. Isten a megmondhatója, még miféle hősies 
tetteket miveit volna, ha a rend éber őrei meg nem fé­
kezik, illetve fel nem tartóztatják diadalmas előnyomu­
lásában. A dicsőség vége az lett, hogy Boldizsár úr a 
másnapi hajnalt, a puha ágy helyett, a kemény rendőr­
ségi priesen üdvözölte.

Ott azután vallatni kezdték. Deliriumában párbajt em­
legetett. melyben emlegette, hogy ellenfelét, a főhadna­
gyot lelőtte s ezen állítását most is fentartá. Mivel azon­
ban semminemű halálos párbajról a rendőrségnek tudo­
mása nem volt, az orvos nagy bölcsen megállapítá. hogy

i
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a szerencsétlenen a téboly jelei észlelhetők s mivel Bol­
dizsár úr zagyva beszéde s a nála talált revolver megerő­
sítek ezt, beszállították a megfigyelő osztályba.

Még csak ez kelletett, hogy őt bolondnak tartsák, nem 
tűrhette tétlenül. Pühöngeni kezdett, szitkozódott, de 
ismét csak kárára, mert kényszerzubbonyt adtak rá. 
A dulakodásnak, mert nem könnyen engedte magát, szép 
parókája és nehány foga is áldozatul esett. Ott maradt az 
első az egyik emberszelidítő kezében, a másik megelége­
dett nehány fog kiütésével. Végre is belátta, hogy nem 
használ itt sem kérés, sem szitkolódzás, választá a leg­
okosabbat, bele nyugodni a kaján sorsba. Egy hétig kel­
lett szenvednie, egy fedél alatt élnie az őrültekkel, — 
mikor jött végre a kiszabadulás.

A hivatalból körözték már, így tudták meg tartózkodási 
helyét s nagy nehezen sikerült bebizonyítani, hogy nem 
bolond, hogy a mit beszélt, az csak mind deliriumos álom 
következménye. A legnagyobb meglepetésére N. főhad­
nagyot, a kit állítólag lelőtt volt, szembesíték vele s ekkor 
azután kiderült, hogy a főhadnagy őt nem látta soha, 
hogy nem ő volt a sértegető, hanem egy másik.

Szegény Boldizsár e ezek után igazán nem tudta há­
nyadán van, kezdte belátni, hogy tényleg megbolondult. 
Egyáltalán nem tudja mi történt vele, hogy ha már nem 
bántott senkit, miért kellett ily sok kalamitáson keresz­
tül mennie? De azért mégis könnyebbülten sóhajtott fel, 
midőn bezárult mögötte a tébolyda kapuja.

-k

Otthon végre kiderült minden. A lakásán várta már 
jó barátja, Farkas Tóni. Ez azután bocsánatkérés között 
elmondta, hogy ő volt oka mindennek. Az ő megfeledke-

zése hozta e sok malheurt a szegény Boldizsár fejére, 
még pedig azon egyszerű okból, hogy tévedésből a tárczá- 
jából a Boldizsár névjegyét liajítá a főhadnagy asztalára. 
Így azután nem őt keresték, míg annak egy egész hétig 
kellett vezekelni érte. Az egész fatális tévedésen alapult, 
mely csaknem végzetessé vált volna.

Boldizsár ur megértvén a történteket, azt sem tudta 
most, hogy haragudjék vagy sem. Minden esetre kinos 
helyzetbe jutott. Még csak nyolczadika volt s nincs pénze, 
azon a gonosz éjszakán elverte mind, hisz nem remélte 
már, hogy még egyszer rá fog mosolyogni a napsugár. 
Nagy zavarából aztán barátja, a ki oka volt mindennek, 
menté ki, felajánlván neki, ha nem is épen kövér tárczá- 
ját kölcsönbe, mely után a két jó barát kibékülve, kan­
csók között kötötték meg újabb barátságukat.

A mi Farkas urat illeti, őszintén mondva, örült a dol­
gok ilyetén való alakulásán, mert bizony Boldizsár vélet­
len beavatkozása nélkül, ma már csak árnyék helyét ta­
lálnák e sártekén, míg most annak gyávasága s némi 
pénzáldozat révén (biztos benne, hogy nem kapja vissza 
a kölcsönt) kiszabadult a halálveszélyből.

A legboldogabb azonban a jó Ágnes asszony, a kinek 
szemei már egészen kiapadtak a sírástól s nem győz 
eléggé hálálkodni, hogy az Ég ura az ő urát ismét haza 
juttatta.

Boldizsár úr pedig, ha e sok kalandra gondol, bár­
miként is szégyenli gyávaságát, egy vigasztalja, hogy 
épen e miatt egy emberi életet mentett meg, hozzá a jó 
barátjáét. Azonban ez idő óta ki nem állhatja az unifor­
mist, mely gyűlöletét bele oltá a végrendeletben említett 
aranyszőke babuskába — a feleségébe is.

Telegdy Lajos.

Gyermek-logika.

Nyomorult, miért nem eszed meg 
azt a darabka kenyeret? — formed fiára 
az anya méltatlankodva. Ki tudja, 
lesz-e majd jövőre csak ennyid is, a 
mennyit most ott hagytál ?

— De mama, ha most megeszem, nem 
marad aztán belőle jövőre !

Furcsa válási ok.

Egy házaspár, mely már félszázad óta 
él együtt, ügyvédhez megy.

— Vgyvéd úr, mond az asszony, — 
válni akarunk !

— Hogyan, az önök korában ?
Igen, mert férjem Kipofozott.
S mikor történt az ?
1 Sr>7-ben, a koronázás napján !

Szép mulatság!

'-"-a- «gvc-
fr* r

Mondd csak, fiacskám, hát van hal ebben a pocsolyában ? 
Nincs, de én csak mulatságból halászom !
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.\ö • kirakat előtt). Nézd csak, Aladár, milyen pompás 
ékszerek ! Imádom őket!

Férj. Akkor jeriink gyorsan ! Érzem, hogy kezdek fél­
tékeny lenni !

Csak azt várta.

Jóképű alföldi ember utazik egy zsidóval kettesben 
eSy vasúti kocsiban. Az úton az alföldi ember táskájá­
ból finom sonkát s fehér madárlátta kenyeret vesz elő, 
de mielőtt evésbe fogna, oda fordul a szomszédjához :

— Parancsoljon, uram, egy kis páczolt sonkát!
— Köszönöm, nem kérek !

De csak tessék, ilyet még nem evett az úr, mióta két 
ágút hord.

Köszönöm, nem kérek. Én a magam részéről meg­
enném, de félek, hogy valami más zsidó véletlenül 
meglátja s nem szeretném magam compromittálni.

— No jó, — mond a magyar s eszik.
Mikor jól lakott, kulacsot vesz elő s oda nyújtja a 

zsidónak.
— De ebbül már csak iszik ?

Köszönöm, nem kérek, ez nem kóser bor!
Kóser ide, kóser oda, ebbe nincs egy csepp viz sem, 

tehát vegye úgy, hogy kóser.
De kérem, ha valaki meglátja, mit fog szólni hozzá ?

— Mit? Nem iszik ? —- mondja a türelméből kihozott 
magyar s kirántva zsebéből revolverét, a zsidó mellének 
szegezi s rá kiált:

— Igvék, mert különben lelövöm !
A zsidó szepegve jót húz a kulacsból és e szavakkal 

adja vissza:
— Miért nem tetszett igy csinálni a sonkával is?!

A színházban.

Hamletben a hős igen sikerültén játszotta a haldoklás 
jelenetét, mire egyik föllelkesült falusi atyafi torka sza­
kadtából elkiáltja magát:

— Éljen a halott!

Kqy test, két zseb.

Mondják, hogy házasság által 
A férfi és a nő 

Isten és emberek előtt 
Egy testté összenő.

Ltiszem, vallom jó magam is,
Hogy egy testté lesznek ;

Ámde azért kedvelői 
A külön — zsebeknek !

Farkass Károly.

Ftorbéh nál.

z/T
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Dambafi elalszik borotválás alatt s a borbélysegéd 
alaposan összevagdalja az arczát. Egyszerre fölébred s 
fölrivall:

— Kivel párbajoztam ?
I{őrhely. Senkivel!
Banibufi. Hát maga kicsoda ?
Borbély. En a segéd vagyok.
Búról »ifi. Az én segédem, vagy az ellenfelem segédje ? 
Borbély (bambán). A gazdám segédje.

«fiirs®:/»■
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Veszedelmes részvények.

Egy kevéssé gyakorlott játékos egy bankártól kért fel­
világosítást egy szédelgésre alapított bank részvényeiről, 
a melyeket kibocsátásuk alkalmával vásárolt.

— Mit gondol, mit érnek ezek a részvények ?
— Jelenleg semmit.
— Hát később ?
— Talán — egy évi börtönt.

Valóra vált aláírás.
Édes fiam, sohase írjál olyan levelet, a melynek 

tartalmát egy nap megbánhatnád ! —- tanácsolja fiának 
az apa.

— Édes apám talán pórul járt egyszer vele ?
— Nagyon is. Nehány levelet Írtam egy leánynak, a 

ki később feleségem lett s mindegyik alá azt írtam : alá­
zatos szolgája !

Családi jelenet.

mi!

I

Eérj és feleség egy szövet szépsége fölött vitatkoznak, a melyet a nő kevéssel ezelőtt vásárolt. A férj 
borzasztónak találta. Végre az asszony felkiált:

Utoljára is a te véleményed nekem egészen közönyös. Nekem van ízlésem, neked ellenben egy 
csöpp ízlésed sincs !

— Igazad vau, a mi házasságunk ennek legjobb bizonyítéka !

Egy regényíró tűnődése.

— Ha meggondolom, hogy csak tíz krajczár van a 
zsebemben, mialatt regényeim hősei mind többszörös 
milliomosok

(»vermek-esz
Egy koldus mindeunap egy darab kenyeret szokott 

kapni egy könyörületes szivü gyermektől, a ki egy nap 
kenyér helyett egy pohár limonádét adott neki. A koldus 
húzódozott tőle. Mire a gyermek igv magyarázta ki a 
dolgot

De hallja, bácsi, nem csak enni kell mindennap, 
inni is kell néha

Talpraesett felelet.
Erdélyben valahol az országút mellett bőségesen bu- 

gvog elő a jó savanyú viz. Épen jóízűen iszik meg­
mentett üvegéből egy székely a forrásnál, mikor egy úri 
ember arra menet megállítja a kocsiját s oda szól a szé­
kelyhez :

— Ugy-e, komé, az volna ám a jó, ha a földből egyik 
oldalon a jó viz, mellette meg a bor bugyogua s az üveg­
ben összefolynék ?

— Isten mentsen, instálom alásan!
I gyan már miért ?

— Hát megest instálom, akkor itt ülne napestig a 
fináncz, aztán még vizet se lehetnék innya 1
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A vidék öröme.

Xyaraló. Milyen kellemes itt a vidéken lenni, mialatt 
barátaink a városban izzadnak és csípik őket a szúnyogok!

Furcsa altatószer.

Egy hölgy panaszkodik orvosának, hogy nem tud éjjel 
aludni, hát adjon neki tanácsot, mi tevő legyen ?

Az orvos asztalhoz ül és reczeptet ir, aztán átadja 
ezekkel a szavakkal:

— Ma estétől kezdve vegyen be ebből az orvosságból 
minden fiz perezben egy kávés kanállal s meg fogja 
látni, hogy reggelig úgy fog aludni, mint a bunda!

Ravasz prédikátor.

Egy lelkész prédikáczió közben a két kenyér és öt hal 
csodáját beszélte el híveinek, de elszólta magát.

— Jézus, mondá, ötezer hallal jóllaktatott öt embert.
— És nem haltak belé ? — kérdezte egy csodálkozó 

paraszt.
— Nem, — válaszolt a szónok, — s épen ez volt a 

csoda.

A vendég nagylelkűsége.

Egy vendég épen elhagyni készül a szállást, a hol több 
napot töltött és számláját kéri.

— A szolgálat is bele van számítva? - kérdi a számla 
átvételekor.

— Nincs, tekintetes uram, az a vendégek nagylelkűsé­
gére van bízva.

De én nem vagyok ám nagylelkű.
— Ebben az esetben naponkint egy korona, három 

napra három korona.
Akkor mégis jobb nagylelküsködni, fogja, itt van 

egy korona!

Gyermekszáj.
Egy ti atal anya a zárdában töltött szép napokról 

beszélget egyik leánykori bavátnéjával.
Oh, milyen jó volt ott ! Jobb lett volna, ha ki se 

jöttem volna soha !
— De akkor nem lehetnél Magdiinkénak a mamája ! — 

jegyzi meg a barátnő.
Oh mama, kiált fel Magduska, — utánad men­

tem volna én a zárdába is !

Furcsa okoskodás.

Egy asszony beállít a korcsmába, hogy haza vigye 
berúgott férjét. Az asszony maga előtt bocsátván, szidja 
dulöugöző férjét, hogy lehetetlen vele előre haladni.

Akkor hát vág szavába a férj, — ha nem mehe­
tünk eleire, jerünk vissza s igyunk meg még egv litert !

Önsanyargatás.

Két jó barát beszélget egy távollevő hölgyről.
— Ne beszéljünk róla semmi rosszat, eleget szenved ő 

szegény !
— Hogy-hogy ?

Hát képzeld, huszonkilencz centiméter hosszú lába

Furcsa hason lat.

i van és huszonnyolez centiméteres czipőt visel

>io

• é •

1 gy tetszik, hogy ezelőtt barna volt a haja, drága 
Arankám !

Igen, de körülbelül három év óta sárgára festem. 
Akkor kegyed olyan, mint a körte : megsárgul, 

mikor megérik !



' nV%ii nekem egy örökségem,
V1 Nagyapámtól maradt rám, 

Dáriusnak a kincséért 
Ezt én oda nem adnám.

Nem valami értékes tárgy, 
Csakhogy nekem mégis az ! 

Valamikor átkozott volt,
Ma meg nem ritkán vigasz.

Csupa epe a kis szentem !
Csörölt-pörölt hevenyén 

Addig, mig a szent ereklye 
Hasznát fel nem fedezém

1 légen történt, de megtörtént,
Meg biz’ deák koromban,

Hogyliát egy-egy czigarettát 
El-elszívtam suttyomban.

Történt egyszer, apám, anyám 
Valahova elmentek.

Hol macskaszag nincs a háznál, 
Czinczognak az egerek.

Kapva-kaptam az alkalmon 
S oly keményen füstölök,

(Persze atyám dohányából)
Mint akárcsak egy török.

Ám egyszerre léptek zaja 
Hallatszik — jaj, ki lehet?

Zsebkendőmmel kezdem verni 
Széjjel a füstfelleget.

Nagyapám lép a szobába 
Hosszú szárú pipával,

S jó ideig farkas-szemet 
Nézünk ketten egymással.

Teriugettét! ennyit mondott- 
S jött mindjárt a hadd-el-hadd,

Mert a hosszú pipaszárral 
Alaposan helybenhagy.

Mikor végzett, pipaszárát 
Felém nyújtotta vala,

És igy hangzott örogapám 
Fülembe csengő szava:

Látva ezt a feleségem,
Megy, fut, rohan kifele . . . 

Füsttől úgy fél, mint tömjéntől 
Belzebubnak serege.

Veszedelmes kivánsá(|.
Egy fiatal poéta szavalja:
— Térj vissza már, szép kikelet, melyből minden kikéi, a mit a 

föld méhébe rejt!
Nagybátyja fejét csóválva jegyzi meg:

Látszik, öcsém, hogy nincs még anyósod a temetőben !

\ lihn/iában.

■T - ■ ■ •' -

Az én ürökseuein.

És lett asszony a házamnál, 
Lett bizony, de még milyen ? 

Olyan, hogy nem lehet párját 
Lelni hét megyébe sem.

Ámde azért ne gondolják,
Hogy tán, mint a nagyapám 

Velem szemben használta, úgy 
Használom én is talán

Dehogy, mert ha porolni kezd, 
Nem teszek most egyebet: 

Pipát veszek, rá gyújtok és 
Csinálok füstfelleget.

Farkass Karoly.

1
í AJ ..■ í /. '/■

: X&Xi

,<\edd emlékül e pipaszárt,
S őrizd, mint szent ereklyét! 

Tapasztalni fogod ennek 
Az életben nagv becsét.»

. . . I .vek múltak, évek jöttek, 
S megtörtént biz’ velem is. 

Mint akárhány más emberrel, 
Asszony kellett nekem is.

Hogyan, nagysád már három év óta nem fürdik a tengerben? 
\z én koromban ugyan kiért fürödném ! ?
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Megadta neki.

Zy r/1

Aevelónö. Mondd csak, Iluska, ha a fejem tetejére 
állok, akkor a vér a fejembe megy ugy-e?

Hunk a. Igen.
Neeelönö. Hát hogyha a lábamon állok, miért nem 

megy minden vér a lábaimba ?
Iluska. Mert a lábaid nem üresek belül!

Az éneklő baczillnsok.

Diák. Anyám, láttam az iskolában nagyitó üvegen 
keresztül azokat a kis állatkákat, a mik a vízben 
vannak!

Anya. Az ivóvízben is ?
Diák. Abban is.
Anya. Most már értem, miért hallatszik ki olyan ének­

lés a fazékból, mikor forr benne a viz !

Sok zaj semmiért.

Férj és feleség a színházból térnek haza, a hol «.1 férj 
bánó ezimű drámát nézték végig.

Te nem követtél el semmit a múltban ? — kérdi 
férjétől az asszony. — A ma este hallottak nem ébresz­
tettek fel emlékedben semmi olyat, a mi lelkiismeretedet 

I nyugtalanítaná ?
— Itt az idő, hogy mindent leleplezzek !
— Szent Isten !

A an egy pont múltamban, a mely lelkűmet, nyomja! 
— Mondj el mindent! — sürgeti a nő.
— Oh, ha tudnád !
— Voltak következményei?
— Nagyon is!
— Még most is tart ?
— Még most is.
— Istenem, mi lehet az a bűn ?

Házasságom, — bökte ki a férj jámbor arczczal.

Vendéglőben.

Vendég. Finczér, vigye vissza ezt a sültet, ez egészen 
hideg !

Dinczér. Hideg? Hiszen megkóstoltam és úgy találtam, 
hogy forró !

Vendég. Hát maga megkóstolgatja a sülteket, a miket 
föl kell szolgálnia?

IHnezér. Nem, kérem, csak az ujjamat dugom belé !

Az iitczán.
— Hová mégy ?
— Ahová akarok.
— Én is oda megyek !

Gonosz nyelv.

Ad. Nézd, Aladár, az új arczképemet! Nemde hű a 
megszólalásig ?

Férj. Hm, a szád sokkal csendesebb rajta, hogysem hű 
lehetne !

líncsú látogatáson.

Hölgy. Nos, doktor, ha elhagyja ezt a vidéket, mit 
fognak csinálni pácziensei ?

<>reos. Oh, drága nagysád, engem a páczienseim már 
mind elhagytak !

Hölgy. Igazán ?
Orvos. Igen, mind elmentek a másvilágra !

I



A hol nein dolyoznak.

Mondd csak, Arankám, ki az a fiatal ember, a kivel 
tegnap láttalak sétálni?

- A vőlegényem.
Csinos ember s hol dolgozik?

- Sehol, a minisztériumban van alkalmazva.

Nevető lejfa.
Hiába kívánták : Élj boldogul Marosa!
Ezt a szép menyasszonyt az Isten megtartsa. 
II iába kívántak nagy szaporaságot,
Marosa az elsőnél a bús sírba hágott. 
Egyszer érte utói az Isten áldása,
Lehangzik utána csecsemők sírása.

() az égbe vigad,
Kit búsan Vig (térő,
Két árva csecsemő,
Mind az három sirat.

Magyar királyi államvasutak.
106794/C. ni. 902.
Mérsékelt áru menettérti jegyek kiadása Szent- 

István ünnepnap alkalmából.
A magyar kir. államvasutak igazgatóságától vett értesí­

tés szerint Szent-István ünnepnap alkalmából a magy. kir. 
Államvasutak, valamint a Kassa-Oderbergi vasút magyar 
vonalainak összes állomásairól — az üzemükben álló helyi 
i rdekti vasutak állomásainak és a szomszédos forgalomnak 
kizárásává! mind a három kocsiosztályra nézve úgy a gyors 
mint a személyvonatokon Budapestre mérsékelt áru menet- 
terti jegyek adatnak ki. Ezen jegyek folyó évi augusztus 

^“20. napjain az utóbbi napon azonban csak a reg­
geli órákban — valamennyi személyszállító vonathoz (express 
vonatok kivételével) fognak kiadatni. A " menettérti-jegyek 

• napig érvényesek oly módon, hogy a kiadás napját első 
napnak számítva, a visszautazást legkésőbb az 5. napon éjfél 
előtt meg kell kezdeni, megjegyezvén azonban, hogy a 
visszautazás legkorábban csak augusztus hó 20 án délután 
történhetik, korábbi visszautazás esetén a jegyek érvény­
telenek. I tmegszakításnak sem menet sem jövetkor nincs 
helyi“. Gyermekekre külön kedvezmény nem engedélyeztetik.

Budapest 1902, július hó 16-án. Az igazgatóság.

74935/902. sz.-hoz.
(Mérsékelt árú menettértijegyek kiadása Turinba 
a nemzetközi iparművészeti kiállítás alkalmából.)

A magy. kir. államvasutak igazgatóságától vett értesítés 
szerint a Turinba folyó évi május hó 10-től november hó 
B> ig rendezett nemzetközi iparművészeti kiállítás alkal­
mából ezen kiállítás meglátogatására a magyar iparművé­
szeti társulat tagjai részére a kiállítás tartalma alatt havon­
ként egyszer és pedig aug. hó 13-án, szept. lió 3-án okt. hó 
1-én Budapestről-Fiume-Velencze-Milánon át Turinba mér­
sékelt áru menettérti jegyek adatnak ki. A menettérti jegyek 
i urinban három napi teljes ellátásra, a kiállítás háromszori 
megtekintésére és a városban tartózkodás idejére kalauz 
igénybevételére jogosítanak. Ezen jegyek Olaszországban 15 
napig, Magyarországban pedig Velenczéig és onnan vissza 30 
napig érvényesek. Budapestről az indulás említett napokon 
akar reggel vagy délután induló gyorsvonattal, Fiúméból a 
következő nappali hajóval, Velenczéből pedig az aznapi esti 
vonattal történik, mig a visszatéréshez bármely tetszés sze­
rinti vonat illetve hajó választható a jegy érvényességi idején 
belül. Az utazás jövetkor Olaszország területén Velenczén 
kívül még kétszer, a magyar kir. államvasutakon azonban 
csupán Fiúméban szakítható meg. Ezen menettérti jegyek 
a in. kir. államvasutak I. sz. városi menetjegyirodájában 
(Hálokocsitarsasag Hungária-szál ló) és II. sz. városi menet- 
jegyirodajaban (Cook-iroda Vigadó-tér 1.) az I. osztályra 

1 75-50, a II. osztályra pedig 140 90 korona áron nyolez napi 
előzetes bejenletés után a tagsági jegy felmutatása mellett 
kaphatók. Budapest, 1902 június hó. Az igazgatóság.
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A lóversenyeket látogató t. közönség ama részét, mely 
okvetlen kimegy akár szép, akár rósz idő van : a Lovar- 
egylet főpónztársága tisztelettel felkéri — saját kényelme 
érdekében — mert künn a versenytéren nagy a tolongás 
a pénztáraknál, — hogy belépti jegyeit délelőtt benn a 
városban, a programútokon megjelölt dohánytőzsdék- 
l)(“ii előre megváltani szíveskedjék.

Másrészről felkéri a közönséget, hogy belépti jegyét az 
öltönyön kívül láthatólag kitűzni szíveskedjék, hogy igy 
az ellenőrség részéről való felszólításokat mellőzhesse.

X Veryyódyitás (Hemopatia). üj és eredeti 14 év 
óta kipróbált gyógymód, a mely hazánk és a külfödi jobb 
köreiben általános elismerésnek örvend. Rendkívüli jó siker­
rel lesz alkalmazva asthma, szív-, gyomor-, hólyag- és 
idegbajoknál, vér- és bőrbántalmak ellen és kizárja az elme­
zavar és szólhűdés beálltát. A kezelése kellemes, nem gátolja 
a beteget napi foglalkozásában, tartós, gyökeres gyógyulást 
eredményez. E gyógymód megalapítója Dr. Kovács J. fő­
városi orvos, a kinek Budapesten, V., Vdczi-körut 18. sz. 
alatt egy, ezen czélra berendezett orvosi _rendelő intézete 
van, melyet mindazoknak legmelegebben ajánljuk, a kik a 
fent elősorolt bajok valamelyikében szenvednek. Dr. Kovács J. 
levélbeli megkeresésre készségesen válaszol. A nevezettnél 
a vérgyógyitásról szóló értekezés 1 korona beküldése ellené­
ben díjmentesen kapható.

i-n. 2.
P.rrVPVPSJ ÖnlöPllfp^pV r®8Z^re ft legolcsóbban és leg- Jj&jOVtJb UlíKtJIllcboK elegánsabb an készíti az egyen­

ruha felszerelést.
Egyéves önkéntesek ^8kzeétre köld dijtalanul árjegy-

Egyéves

Egyéves

Egyéves

önkéntesek

önkéntesek

önkéntesek

részére sorozási és áthelyezési 
kórvénymintákat dijtalanul 

küld.
részére minden katonai ügy­
ben ád dijtalanul felvilágo­
sítást.
részére újabban kiadott«Egyen- 
rnházati Közlemények» czimü 
könyvét dijtalanul küldi

Hl i-n. 2.
1 anklin-Tarsulat nyomdája.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Baráti Lajos.
A képeket horganyba edzi Freund.



PÉNZKÖLCSÖNT
szerez minden irányban tóvárosi vs vidvki Hono- 
rátióknak (állami és magánhivatalnokoknak), vala­
mint katona-tiszteknek, kereskedők- és iparosok­
nak, kezes és kezes nélkül a legmagasabb ös­
szegig, 3 hótól egész 75 évig terjedő időre, a legcse­
kélyebb heti törlesztés mellett is, úgyszintén megem­
lítjük, hogy vállalatunk bárminemű más reálisan 
combinálható pénzügyi trmsactió, vagy adásvételi és 
birtokcsere tárgyában a nagyérdemű közönségnek 
szívesen áll rendelkezésére, értekezés este 1> 
óráig ; méltányos feltételek, gyors és discrét elintézés. 
Szilágyi és Társa, törvényszékileg bejegyzett czég. 
Vili., Aggteleki utcza 2 a. (Luther-udvar). Telefon 

55—33. A vállalat fmnáll 189(5 óta.
(válasz­
ból vég).Kérjen prospektust

Alapittatott

Ne vegyen senki hang­
szert, mig

1868. évben.

Első leánykiházasitási agyiéi műliaugszerész legújabb 
képes árjegyzékét át nem

ni. sz.

Leány és fiú biztosító intézet

Budapesten, VI. Terézkörut 40.
Az intézet saját házában.

Legelőnyösebb es legolcsóbb díjtételek gyermekek 
biztosítására. Változatlanul megállapított havi 
díjtételek. Azonnali haláleseti biztosítás. Kötvény 
és bélyegilleték nem fizetendő. Prospektussal es 

felvilágosítással szolgál az intézet.

olvasta, melyet ingyen 
és hérinentve küld

Budapestről, Ki- 

rály-utcza 44 U.

A debreczeni Kereskedő Társulattól fentartott
debreczeni felső

kereskedelmi iskolában
az uj tanév szept. Iiö 1-én kezdődik. A/, al-o osztályba léphetnek oly tanulok, a kik a gviimasium, a 
reáliskola vagy polgári iskola legalább IV. osztályát sikerrel végezték."

A tandíj évenként 200 korona, a mely részletekben is űzethető. Szegény sorsú jó tanulók 
egesz vagy fél tandíjmentességben, esetleg ingven tankom vekben, vagv az iskolai Segélv/ő 
Egyesülettől rendé- havi segélyben részesül.

\ vidéki tanulok jó esaládokban való jutányos elhelyezésénél az igazgatósán szíve­
sen jár a -/.ölek kvzere és gyermekeikéi az egész év folyamon az iskolán kivid i- gondos felügye­
letben részesíti.

Az iskola végzett növendékei az. egyévi önkéntes szolgálatra jogosultak. Az iskolából eddig 
kikerült ifjak nagy számmal nyertek elhelyezést elsőrendű ártiüzlelekben. bankokban és bankári üzle­
tekben, szövetkezeteknél, biztosító intézeteknél, közlekedési és gyári vállalatoknál, közhivataluk, szám­
vevő szakjában stb.

Xz iskola másik tagozataként női kereskedelmi tanfolyam is nxilik elegendő 
lanuió jelentkezése eseten. A tanfolyam tartama liz hónap, évi tandíj 1<)0 k ír felvétetnek olx leánv- 
növendékek. a kika polgári leányiskola negyedik osztályának megfelelő előképzettségüket bizonvil- 
ványnyal vagy sikeres felvételi vizsgálat után igazolják. E vizsgálat dija Itt korona. \ tanév kezdete 
szeptember í. Beiratkozhatni legkésőbb augusztus hó io-éig.

Tanulók előjegyzéseit elfogadja és részletes felvilágosítást készséggel ad :
a debreczeni Kereskedelmi Tanintézet igazgatósága

SZOJKA GYULA igazgató helyettes

Bőrszékipar,
butorbó'rsajtolás és bőrfaragás

KENDI ANTAL
BUDAPEST. IV.. Károly-utcza 2.

az evangélikus iskolaépületben.
Nagy raktár valódi borszékek és 
karos-székekben, olcsóbb árban, mint eddig. Használt 

n á < l sz ó kok át alakit ása bő rszé k o k re.

A női szépség!
Az ideális szépség fön-
farlásdnt és elérésére 
ti legtökéletesebb és a

egge-

Blaha Lujza pipere-créme,
Mert ez teljesen ártalmatlan és zsírmentes, 
miért is nappali használatra, mint a toilette fő- 
kiegészitő része : estélyre, színházba, sétára menés 
előtt a legalkalmasabb Ezen Blaha pipere-créme 
a bőrre kenve azonnal beszivódik és ez által a bőr 
gyengén kifeszülvén, az arcz tiszta, sima, matt, halvány 
rózsás-fehér természetes üde zománezot kap és ezen 
zománcz alatt az arezbőr összes tisztátlanságai telje­
sen mind eltűnnek. Kiváló jóságát legjobban iga­
zolja nagymérvű használata, és az, hogy br. Splényiné 
Blaha Lujza ünnepelt nagy művésznőnknek, valamint 
a főváros és a vidék legelőkelőbb hölgyeinek is ez a 
kedveuez pipere-szere. — Egy tégely 1 frt 20 kr., 
hozzá Blaha Lujza arezpor (erőm, fehér, rózsaszín­
ben) egy doboz 80 kr. és szappan egy darab 50 kr. 
Valódi minőségben kapható közvetlen a készítőnél:

dévai SZŐ LLŐ SY ISTVÁN
gyógyszerésznél,

Budapest, I., ivrísztina-kövut 1‘20.
a ki postán titoktartás mellett is azonnal megktil li.

Raktár: 'Tőrök József gyógy tár, «Opera» gyógy 
tár, «Nádor» gyógytár. Debreczenben dr. Ksitsvh- 
nek gyógytár. Számos kiváló hölgy hála és 
elismerő levele igazolja ezen créme páratlan jósá it.

legmeghizhulúhh 
dill a

- w

:ív.í

mi ax.

Hirdetések
e lap részére csakis a hirdetési 

felvételi irodában

TENCZER GYULA

vétetnek fel.
I!mlii|iiisl. IV. kér., Szervita-tér S. <z 
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0 CMidzÁrL é& kuáltji Seitőm<

aivve aller e&ea luliui u cvml’lilói

ő\ ómk túr. niii. <MaÁ’P-L,

és felszerelési czikkeket tábornokoknak, törzs- és főtisztek­
nek, önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, kincstári 
és uradalmi erdésztiszteknek és erdőőröknek, csendőrségnek, 
rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anyakönywe- 
zetőknek, valamint minden egyenruhát viselő testületnek leg­

elegánsabban és legolcsóbban készítenek

BLÜH ÉS TÁRSA
n

0 császári és királyi Fensége József főherczeg udvari szállítói.
BUDAPEST,

Sütő-utcza 2. (Szervita-tér sarkán.)
Árjegyzékek készséggel küldetnek.

B L U M É S I Á R S A. S Ü TÓ - U I C Z

X



es nyer
A ki egy hazánkban teljesen uj, Francziaországban közel 60 év óta 
kipróbált és fényesen bevált biztosítási módozat szerint leányának
Zl/VX/llil/í II if/ fiának egy az önálló- ff y »/•/>/ vagy saját
i ff < sitáshoz szükséges * I t magának

/>*»/ izí »•/#///>!•/ kí akar biztosítani fordul- 
f f f /«ff fffff I* ff* jón felvilágosításért a

«LE C0NSERVATEI R»
életbiztosító részvé11yta rsasá< j

magyarországi igazgatóságához (igazgató Berényi Imre),

Budapest, Erzsébel-körut 5í>.
Fennáll Francziaországban : 1844 óta. — Biztosítási 
állomány: 500 millió korona. — Nincsen orvosi vizs­
gálat! Fő- és vezérügynökök az ország minden részere ke­

restetnek.

Természetes forró-, meleg kénes források,
is/;» piti ni ok, iszaphormjalások, zuhany-massage
vizgyógyintézet, vilhmy-fényfürdők, gőzfürdők, kő- és kád­
fürdők, gyógyvíz-uszodák. Olcsó és gondos ellátás. < ;s,lz 
köszx ény, i<I<*<|-, hörhajok stl>. felől kimerítő pros- 

pektust küld ingyen a

S/l. I.ukávsíi'mlö r. I. i(|az<|alósá<,a Budán.

Biztos lialasu szer
hörghurut (szama rkölmgés), gégefó- és 
broncliial-katarrlius ellen a Haver-féle

Contratussin.
/:>/// crrdrti /Mtlaczh- / l.oromt 40 fillér.

Kapható minden gyógyszertárban és a készítőnél

Vőrös-kereszt gyógyszertárban
Budapest, VI., Andrássy-ut 84.

t'• cz”n'öa^raozomt7nevetek, csevegek, szavalok, hegedülök, énekelek, trombitálok, fuvolázom 
czimhalmozom, zongorázom, tárogatózom, katona- és czigáuyhangverse- 
nyezek. Mindezekre Edison a híres föltaláló képesített, fonográf a nevem

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
os. és kir. udvari liangszorgyáros czég a terjesztőm.

t&r tfi; »fi?

Mesés olcsó 
áraié!

Kérjen saját érdekében 
nagy képes árjegyzéket
kerékpár- és alkatré­

szek ről,

Beifeld G-ábor
és Társa 

Budapest, Júzsef-köriit -I.

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem-utcza I.)


